
BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22 - TARAN TACTICAL
INNOVATIONS BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22, BLACK

This new base pad is designed to give you the edge over the competition.
Patented proven push pin design Super easy to attach and detach from the
magazine No specialty tools or devices required to disassemble One piece
design, no extra parts to possibly lose during disassembly Fits the USPSA, IPSC,
and IDPA boxes USPSA Production and IDPA Legal Holds 18+1 rounds of
40S&W in the Glock 22/35 Holds 21+1 rounds of 9mm in the Glock 17/34 Holds
18+1 rounds of 9mm in the Glock 19 Easy to reload into the gun with a full mag
Adds weight to magazine so mags drop free easier for faster reloads CNC
machined from billet aluminum Hard Anodized Made in the USA No spring
included  

Attributes

Name: TARAN TACTICAL INNOVATIONS BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22, BLACK
Manufacturer: TARAN TACTICAL INNOVATIONS
Product no.: 100017999
Mfr. No.: GBP940-001
Make: Glock
Model: 34,35,22,17
Style: Base Pad
Delivery weight: 0.025kg

Item details

Made in USA
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BASE PAD +3/+4 FÜR GLOCK® 17/22
SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Danke, dass du dich für den BASE PAD +3/+4 FÜR GLOCK® 17/22 von Taran Tactical Innovations entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine MagazinKapazität zu erhöhen und dein Schießerlebnis zu
verbessern. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Zubehör immer mit Respekt und Sorgfalt.
Stelle sicher, dass du alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Zubehör
einhältst.
Überprüfe den Bodenpad und das Magazin vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie in gutem
Zustand sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Produktrückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Bodenpad nicht, wenn er beschädigt oder kompromittiert erscheint.
Stelle sicher, dass der Bodenpad sicher am Magazin befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
Vermeide übermäßige Kraft beim Befestigen oder Lösen des Bodenpads.
Versuche nicht, den Bodenpad auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.
Verwende nur kompatible GlockModelle (17, 22, 34, 35) mit diesem Bodenpad.
Stelle sicher, dass das Magazin vollständig in der Feuerwaffe sitzt, bevor du schießt.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation des Bodenpads:

Stelle sicher, dass das Magazin entladen und die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist.
Richte den Bodenpad mit der Unterseite des Magazins aus.
Drücke den Bodenpad auf das Magazin, bis er einrastet.
Überprüfe, ob der Bodenpad sicher befestigt ist, indem du sanft daran ziehst.

Nutzung:

Lade das Magazin mit Munition gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Setze das Magazin in die Feuerwaffe ein und stelle sicher, dass es vollständig sitzt.
Um den Bodenpad zu lösen, drücke den PushPin und ziehe den Bodenpad vom Magazin ab.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst oder entlädst.

Nachladen:

Stelle beim Nachladen sicher, dass du einen festen Griff am Magazin hast.
Lass das Magazin frei fallen, um schnellere Nachladevorgänge zu ermöglichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehörden für Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung verweisen wir auf die Kontaktdaten des Herstellers, die im
Produktverpackung oder auf der offiziellen Website angegeben sind.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem BASE PAD
+3/+4 FÜR GLOCK® 17/22 gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22 SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22 by Taran Tactical Innovations. This product is
designed to enhance your magazine capacity and improve your shooting experience. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and accessories with respect and care.
Ensure you follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Inspect the base pad and magazine before each use to ensure they are in good condition.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the base pad if it appears damaged or compromised.
Ensure the base pad is securely attached to the magazine before use.
Avoid using excessive force when attaching or detaching the base pad.
Do not attempt to modify or alter the base pad in any way.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Use only compatible Glock models (17, 22, 34, 35) with this base pad.
Ensure that the magazine is fully seated in the firearm before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Base Pad:

Ensure the magazine is unloaded and the firearm is in a safe condition.
Align the base pad with the bottom of the magazine.
Press the base pad onto the magazine until it clicks into place.
Verify that the base pad is securely attached by gently pulling on it.

Usage:

Load the magazine with ammunition according to the manufacturer’s guidelines.
Insert the magazine into the firearm, ensuring it is fully seated.
To detach the base pad, press the push pin and slide the base pad off the magazine.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when loading or unloading.

Reloading:

When reloading, ensure you have a firm grip on the magazine.
Allow the magazine to drop freely to facilitate faster reloads.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact information provided in the
product packaging or on the official website.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BASE PAD +3/+4 FOR
GLOCK® 17/22. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
BASE PAD +3/+4 PARA GLOCK® 17/22

Introducción
Gracias por elegir el BASE PAD +3/+4 PARA GLOCK® 17/22 de Taran Tactical Innovations. Este producto está
diseñado para aumentar la capacidad de tu cargador y mejorar tu experiencia de tiro. Por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego y sus accesorios con respeto y cuidado.
Asegúrate de seguir todas las leyes y regulaciones locales respecto a las armas de fuego y sus accesorios.
Inspecciona el base pad y el cargador antes de cada uso para asegurarte de que estén en buenas
condiciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el base pad si parece estar dañado o comprometido.
Asegúrate de que el base pad esté firmemente fijado al cargador antes de usarlo.
Evita usar fuerza excesiva al colocar o quitar el base pad.
No intentes modificar o alterar el base pad de ninguna manera.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al manejar armas de fuego.
Usa únicamente modelos de Glock compatibles (17, 22, 34, 35) con este base pad.
Asegúrate de que el cargador esté completamente asentado en el arma antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Base Pad:

Asegúrate de que el cargador esté descargado y que el arma esté en una condición segura.
Alinea el base pad con la parte inferior del cargador.
Presiona el base pad sobre el cargador hasta que encaje en su lugar.
Verifica que el base pad esté firmemente fijado tirando suavemente de él.

Uso:

Carga el cargador con munición de acuerdo con las directrices del fabricante.
Inserta el cargador en el arma, asegurándote de que esté completamente asentado.
Para quitar el base pad, presiona el pasador de empuje y desliza el base pad fuera del cargador.
Siempre mantén el arma apuntando en una dirección segura al cargar o descargar.

Recarga:

Al recargar, asegúrate de tener un agarre firme en el cargador.
Permite que el cargador caiga libremente para facilitar recargas más rápidas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener información sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu BASE PAD +3/+4 PARA
GLOCK® 17/22. Gracias por tu atención a la seguridad.
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GUIDA ALLA SICUREZZA DEL BASE PAD +3/+4 PER
GLOCK® 17/22

Introduzione
Grazie per aver scelto il BASE PAD +3/+4 PER GLOCK® 17/22 di Taran Tactical Innovations. Questo prodotto è
progettato per migliorare la capacità del tuo caricatore e ottimizzare la tua esperienza di tiro. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alla sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco e gli accessori con rispetto e attenzione.
Assicurati di seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro accessori.
Ispeziona il base pad e il caricatore prima di ogni utilizzo per assicurarti che siano in buone condizioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare il base pad se appare danneggiato o compromesso.
Assicurati che il base pad sia saldamente attaccato al caricatore prima dell'uso.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'attacco o il distacco del base pad.
Non tentare di modificare o alterare il base pad in alcun modo.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi armi da fuoco.
Usa solo modelli Glock compatibili (17, 22, 34, 35) con questo base pad.
Assicurati che il caricatore sia completamente inserito nell'arma prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Base Pad:

Assicurati che il caricatore sia scarico e che l'arma sia in una condizione sicura.
Allinea il base pad con il fondo del caricatore.
Premi il base pad sul caricatore fino a quando non scatta in posizione.
Verifica che il base pad sia saldamente attaccato tirandolo delicatamente.

Uso:

Carica il caricatore con munizioni secondo le linee guida del produttore.
Inserisci il caricatore nell'arma, assicurandoti che sia completamente inserito.
Per staccare il base pad, premi il perno a pressione e fai scivolare il base pad fuori dal caricatore.
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.

Ricarica:

Quando ricarichi, assicurati di avere una presa salda sul caricatore.
Consenti al caricatore di cadere liberamente per facilitare ricariche più veloci.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite nel packaging del prodotto o sul sito ufficiale.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo BASE PAD +3/+4 PER
GLOCK® 17/22. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA BASE PAD +3/+4
DLA GLOCK® 17/22

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BASE PAD +3/+4 DLA GLOCK® 17/22 od Taran Tactical Innovations. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zwiększyć pojemność magazynka i poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria z szacunkiem i ostrożnością.
Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i jej
akcesoriów.
Sprawdź podstawę i magazyn przed każdym użyciem, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj podstawy, jeśli wydaje się uszkodzona lub naruszona.
Upewnij się, że podstawa jest pewnie przymocowana do magazynka przed użyciem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas mocowania lub demontażu podstawy.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać podstawy w żaden sposób.
Zawsze noś odpowiednie ochrony oczu i uszu podczas obsługi broni palnej.
Używaj tylko kompatybilnych modeli Glock (17, 22, 34, 35) z tą podstawą.
Upewnij się, że magazyn jest całkowicie osadzony w broni przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja podstawy:

Upewnij się, że magazyn jest rozładowany, a broń znajduje się w bezpiecznym stanie.
Wyrównaj podstawę z dolną częścią magazynka.
Naciśnij podstawę na magazyn, aż zatrzaśnie się na miejscu.
Zweryfikuj, że podstawa jest pewnie przymocowana, delikatnie ciągnąc za nią.

Użytkowanie:

Załaduj magazyn amunicją zgodnie z wytycznymi producenta.
Włóż magazyn do broni, upewniając się, że jest całkowicie osadzony.
Aby zdjąć podstawę, naciśnij bolec dociskowy i zsuń podstawę z magazynka.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.

Przeładowanie:

Podczas przeładowywania upewnij się, że masz pewny chwyt na magazynie.
Pozwól magazynowi swobodnie opadać, aby ułatwić szybsze przeładowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, prosimy o odniesienie się
do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z BASE PAD +3/+4
DLA GLOCK® 17/22. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22 TURVAISET
OHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK® 17/22 tuotteen Taran Tactical Innovationsilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan lippaasi kapasiteettia ja parantamaan ampumiskokemustasi. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja lisävarusteita kunnioituksella ja huolellisesti.
Varmista, että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja niiden lisävarusteiden osalta.
Tarkista pohjalevy ja lipas ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedotteista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä käytä pohjalevyä, jos se näyttää vaurioituneelta tai vaarantuneelta.
Varmista, että pohjalevy on tiukasti kiinnitetty lippaaseen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa pohjalevyn kiinnittämisessä tai irrottamisessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa pohjalevyä millään tavalla.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa käsitellessäsi ampumaaseita.
Käytä vain yhteensopivia Glockmalleja (17, 22, 34, 35) tämän pohjalevyn kanssa.
Varmista, että lipas on täysin paikoillaan ampumaaseessa ennen laukaisua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pohjalevyn Asennus:

Varmista, että lipas on tyhjennetty ja ampumaase on turvallisessa kunnossa.
Kohdista pohjalevy lippaan pohjan kanssa.
Paina pohjalevy lippaan päälle, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Varmista, että pohjalevy on tiukasti kiinnitetty vetämällä siitä kevyesti.

Käyttö:

Lataa lipas ammuksilla valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta lipas ampumaaseeseen varmistaen, että se on täysin paikoillaan.
Irrottaaksesi pohjalevyn, paina push pin painiketta ja liu'uta pohjalevy pois lippaasta.
Pidä aina ampumaase turvallisessa suunnassa ladatessasi tai purkaessasi.

Uudelleenlataus:

Uudelleenlatauksen aikana varmista, että sinulla on tiukka ote lippaasta.
Anna lippaan pudota vapaasti nopeampia uudelleenlatauksia varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja Tukipalveluista
Kaikkien turvallisuuskysymysten tai lisätuen osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BASE PAD +3/+4 FOR GLOCK®
17/22 kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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BASPLATTA +3/+4 FÖR GLOCK® 17/22
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt BASPLATTA +3/+4 FÖR GLOCK® 17/22 från Taran Tactical Innovations. Denna produkt är
designad för att öka din magasinkapacitet och förbättra din skjutupplevelse. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och tillbehör med respekt och försiktighet.
Se till att du följer alla lokala lagar och förordningar gällande skjutvapen och deras tillbehör.
Inspektera basplattan och magasinet före varje användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte basplattan om den verkar skadad eller kompromissad.
Se till att basplattan är ordentligt fäst vid magasinet innan användning.
Undvik att använda överdriven kraft vid montering eller demontering av basplattan.
Försök inte att modifiera eller ändra basplattan på något sätt.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid hantering av skjutvapen.
Använd endast kompatibla Glockmodeller (17, 22, 34, 35) med denna basplatta.
Se till att magasinet är helt insatt i skjutvapnet innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basplattan:

Se till att magasinet är oladdat och att skjutvapnet är i ett säkert tillstånd.
Rikta in basplattan med botten av magasinet.
Tryck basplattan på magasinet tills den klickar på plats.
Kontrollera att basplattan är ordentligt fäst genom att försiktigt dra i den.

Användning:

Ladda magasinet med ammunition enligt tillverkarens riktlinjer.
Sätt in magasinet i skjutvapnet och se till att det är helt insatt.
För att ta bort basplattan, tryck på pushpinnen och dra av basplattan från magasinet.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning när du laddar eller avladdar.

Omladdning:

När du omladdar, se till att du har ett fast grepp om magasinet.
Låt magasinet falla fritt för att underlätta snabbare omladdningar.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i
produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din BASPLATTA +3/+4 FÖR
GLOCK® 17/22. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI BASE PAD +3/+4 PRO
GLOCK® 17/22

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BASE PAD +3/+4 PRO GLOCK® 17/22 od společnosti Taran Tactical Innovations. Tento
produkt je navržen tak, aby zvýšil kapacitu vašeho zásobníku a zlepšil váš zážitek ze střelby. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s respektem a opatrností.
Ujistěte se, že dodržujete všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a jejich příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte základní pad a zásobník, zda jsou v dobrém stavu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stažení produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte základní pad, pokud se zdá být poškozený nebo kompromitovaný.
Ujistěte se, že je základní pad bezpečně připevněn k zásobníku před použitím.
Vyhněte se použití nadměrné síly při připevňování nebo odpojování základního padu.
Nepokoušejte se základní pad jakkoli měnit nebo upravovat.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci s palnými zbraněmi.
Používejte pouze kompatibilní modely Glock (17, 22, 34, 35) s tímto základním padem.
Ujistěte se, že je zásobník plně zasazen v palné zbrani před výstřelem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace základního padu:

Ujistěte se, že je zásobník vyprázdněný a palná zbraň je v bezpečném stavu.
Zarovnejte základní pad s dolní částí zásobníku.
Stiskněte základní pad na zásobník, dokud nezaklapne na své místo.
Ověřte, že je základní pad bezpečně připevněn jemným tahem.

Použití:

Naložte zásobník municí podle pokynů výrobce.
Vložte zásobník do palné zbraně a ujistěte se, že je plně zasazen.
Chceteli základní pad odpojit, stiskněte tlačítko a posuňte základní pad ze zásobníku.
Vždy držte palnou zbraň mířenou bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.

Překladání:

Při překládání se ujistěte, že máte pevný úchop na zásobníku.
Nechte zásobník volně spadnout, aby se usnadnilo rychlejší překládání.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domovního odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro informace o správných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším BASE PAD +3/+4 PRO GLOCK®
17/22. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


